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Cargador Inalámbrico con Reloj Despertador
Manual de usuario

La tecnología de carga por inducción para dispositivos móviles es muy 
cómoda ya que puede cargar sus terminales sin necesidad de conectarlos 
por cable. El Cargador Inalámbrico Fast Charge con Reloj Despertador es 
compatible con cualquier dispositivo habilitado con carga inalámbrica, 
por ejemplo: tecnología Qi. Simplemente coloque su terminal sobre el 
cargador y este iniciará la transmisión de energía de manera automática.
El Cargador Inalámbrico Fast Charge con Reloj Despertador puede 
enviar una potencia de transmisión estándar (5W) y una potencia de 
transmisión rápida (7,5W / 10W). Cualquier dispositivo móvil habilitado 
con tecnología de carga inalámbrica recibirá la potencia estándar de 
transmisión.
Para poder utilizar la potencia de transmisión rápida, el terminal debe 
estar habilitado con carga inalámbrica rápida (por ejemplo Samsung 
Galaxy S9) y el cargador inalámbrico debe estar conectado a una fuente 
de alimentación con un cargador Qualcomm QuickCharge (no suminis-
trado con este producto). Si su smartphone es iPhone 8, iPhone 8 Plus, 
iPhone X o modelo posterior, tenga en cuenta que la carga rápida será de 
7.5W, ya que esta es la potencia de carga rápida máxima permitida por 
el dispositivo. Para poder utilizar la potencia de transmisión rápida con 
los iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone X o posterior, el cargador inalámbrico 

debe estar conectado a una fuente de alimentación con un cargador con 
una potencia mínima de 2A (no suministrado con este producto).
Por favor verifique que su terminal está habilitado con tecnología 
inalámbrica de carga rápida en el manual de usuario de su terminal o con 
el proveedor.

Información Técnica
• Cargador Inalámbrico Fast Charge con reloj despertador y luz LED
• Parámetros de entrada: DC 5V-2A, 9V-1.67A
• Parámetros de salida USB: 5V/1A (máx.)
• Potencia de salida inalámbrica: 5W/7.5W (iPhone 8, iPhone 8 Plus,  
 iPhone X o modelo posterior)-10W
• Eficiencia de carga: ≤ 73%
• Frecuencia de transmisión: 110-205 KHz                               
• Rango de carga: ≤ 8 mm
• Tamaño: 140 x 100 x 75 mm
• Peso: 150 g
• Cable USB tipo A - USB tipo C incluido
• Compatible con la tecnología de carga inalámbrica Qi

Descripción de cargador inalámbrico

Uso del Cargador Inalámbrico Fast Charge
Carga de un smartphone con carga inalámbrica rápida
 1. Conecte el cargador inalámbrico a una fuente de energía utilizando  
  el cable USB tipo A - USB tipo C incluido. El conector USB tipo C debe  
  conectarse al puerto de entrada USB tipo C del cargador. Si desea 
  utilizar la potencia de transmisión rápida, conecte el cargador  
  inalámbrico a una fuente de alimentación con un cargador
  Qualcomm QuickCharge 2.0 o superior (no suministrado con
  el producto) o a un cargador USB de 2A o superior para el iPhone 8,  
  iPhone 8 Plus, iPhone X o modelo posterior.
 2. Los indicadores LED de hora y minutos se encenderán. El indicador  

  LED ubicado en la superficie de carga parpadeará lentamente en  
  azul dos veces, y luego se apagará. Esto significa que el cargador  
  está listo para proporcionar energía a dispositivos habilitados con  
  carga inalámbrica.
 3.  Para cargar un dispositivo habilitado con tecnología de carga
  inalámbrica*, colóquelo sobre el centro del cargador, en la superficie  
  indicada por el círculo antideslizante. El indicador LED se encenderá  
  en azul. Esto significa que el cargador inalámbrico está enviando  
  energía. El icono de batería de su teléfono móvil mostrará que se  
  está cargando.
 4. Una vez que el dispositivo esté completamente cargado, el indicador  
  LED se apagará. 
*Si su dispositivo no está habilitado con tecnología de carga inalámbrica, 
el indicador LED parpadeará rápidamente en azul.

Nota: Tenga en cuenta que los iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone X
y modelos posteriores pueden sobrecalentarse durante la carga. Si el dis-
positivo de calienta demasiado, es posible que el software limite la carga 
de la batería al 80% y reanude la carga cuando el iPhone y el cargador se 
encuentren en una ubicación más fría.

Carga de un dispositivo utilizando un cable con conector USB tipo A
Gracias a la salida USB tipo A incorporada, el Cargador Inalámbrico Fast 
Charge con Reloj Despertador permite cargar dispositivos no habilitados 
con carga inalámbrica. Para ello necesitará contar con un cable USB tipo 

A – USB tipo C/Micro USB/otro (dependiendo de cuál sea el puerto 
de entrada del dispositivo que desea cargar), no incluido. La velocidad
de carga será estándar.
 1. Conecte el cargador inalámbrico a una fuente de energía utilizando  
  el cable USB tipo A - USB tipo C incluido. El conector USB tipo C debe  
  conectarse al puerto de entrada USB tipo C del cargador.
 2. Conecte su dispositivo móvil al cargador inalámbrico utilizando un  
  cable USB tipo A – USB tipo C/Micro USB/otro (dependiendo de cuál 
  sea el puerto de entrada del dispositivo que desea cargar)
  no incluido.

Uso del reloj despertador
Ajuste de la hora y los minutos
 1. Presione el botón multifunción una vez. El indicador de minutos  
  comenzará a parpadear. Ajuste los minutos utilizando los botones de  
  selección + y -.
 2. Para ajustar la hora, presione nuevamente el botón multifunción.
  El indicador de la hora comenzará a parpadear. Ajuste la hora  
  utilizando los botones de selección.
 3. Presione nuevamente el botón multifunción para salir del modo de  
  configuración.

Ajuste de la intensidad de los indicadores LED
Utilice los botones + y – para ajustar la intensidad de los indicadores LED 
de hora y minutos en uno de los tres niveles posibles.

A las 08:00 h. los indicadores LED del reloj se ajustarán automáticamente 
al máximo de intensidad. A las 20:00 h. se ajustarán automáticamente al 
mínimo de intensidad.

Programe una alarma
 1. Mantenga presionado el botón multifunción durante 3 segundos. El  
  indicador de minutos comenzará a parpadear. Seleccione los minutos 
  en los que desea que suene la alarma utilizando los botones
  de selección + y -.
 4.  Para seleccionar la hora en la que deberá sonar la alarma, presione  
  nuevamente el botón multifunción. El indicador de la hora
  comenzará a parpadear. Ajuste la hora utilizando los botones de  
  selección + y -.
 2. Presione el botón multifunción una vez más para salir del modo de  
  configuración de la alarma.
 3. Mantenga presionado el botón + durante tres segundos para activar  
  la alarma, de manera que suene a la hora programada. Verá que  
  el LED indicador de alarma se encenderá. Si desea desactivar la  
  alarma, mantenga presionado el botón – durante tres segundos.
 4. Cuando la alarma esté sonando, golpee suavemente el cargador  
  despertador dos veces seguidas, sobre la luz LED, para activar el  
  modo snooze. La alarma volverá a sonar tras 5 minutos. Podrá  
  activar el modo snooze dos veces.
 5. Si desea apagar la alarma mientras está sonando, mantenga  
  presionado el botón – durante 3 segundos.

Cuando la alarma esté sonando, golpee suavemente el cargador desper-
tador dos veces seguidas, sobre la luz LED, para apagarla. También puede 
apagar la alarma presionando el botón – durante 3 segundos.

Uso de la luz LED
Utilice el botón de encendido/apagado de la luz LED para encenderla y 
apagarla. 
Una vez que la luz esté encendida, presione el botón para elegir una de 
las tres intensidades de luz posibles.

Información de seguridad
Precaución: Personas con marcapasos deben consultar a un médico antes 
de utilizar este producto. Deben mantenerse al menos 50 cm alejados 
del producto porque las ondas electromagnéticas pueden afectar las 
funciones del marcapasos.

Información de mantenimiento
• Mantenga el cargador inalámbrico lejos del polvo, suciedades, etc.
• Asegúrese de desconectar correctamente el cable USB tipo A - USB tipo 
C del cargador inalámbrico y de la fuente de energía.
• Utilice el cargador inalámbrico únicamente en el siguiente rango de 
temperatura: -10° a 40°.
• Mantenga el cargador inalámbrico alejada, al menos 1 metro, de un 
televisor o una radio.
• Limpie regularmente el cargador inalámbrico con un paño seco. Debe de 

estar desconectado cuando la limpie.
• Evite roturas en el cargador inalámbrico. No le coloque objetos pesados 
encima.
• No tire del cable para desconectar el cargador inalámbrico.
• Mantenga el cable estirado cuando esté conectado a el cargador 
inalámbrico.
• No moje el cargador inalámbrico. Manténgalo siempre en un lugar seco, 
lejos de la humedad.
• Evite golpes y caídas del cargador inalámbrico, puede dañarlo.
• Recomendamos utilizar el cable suministrado para conectar el cargador 
inalámbrico con una fuente de energía.
Información de seguridad
• Conecte el cargador inalámbrico a una fuente de tensión adecuada a las  
 características para las que ha sido diseñada.
• Conecte el cargador inalámbrico en un lugar de fácil acceso para su  
 desconexión.
• Cuando utilice el cargador inalámbrico, manténgalo alejado de una  
 fuente de calor (fuego) y de humedad (agua y otros líquidos).
• No abra ni manipule el cargador inalámbrico. Puede dañarlo.
• No deje el cargador inalámbrico en contacto con materiales inflamables.
• Coloque el cable de el cargador inalámbrico de tal manera que nadie  
 tropiece con él.
• Mantenga el cargador inalámbrico fuera del alcance de los niños.
• Desconecte el cargador inalámbrico de la fuente de energía si no lo va a  
 usar durante un largo periodo de tiempo.

• No use el cargador inalámbrico si aprecia defectos visibles.
• Para seguridad adicional, recomendamos que utilice un protector de  
 sobre voltaje para evitar los daños provocados por picos de tensión o  
 relámpagos.
• No sumerja bajo el agua o líquidos el cargador inalámbrico.
• No deje ni utilice ni el cargador inalámbrico directamente bajo el sol.
• No conecte el cargador inalámbrico en adaptadores de red
 internacionales.
• No cubra el cargador inalámbrico con aluminio.
• No deje el cargador inalámbrico cerca de máquina de precisión, tarjetas  
 magnéticas o dispositivos de grabación magnéticos. Puede dañarlos.
Nota Legal
Por medio de la presente Atlantis Internacional, S.L, declara que este 
producto cumple con los requisitos esenciales y cualesquiera otras 
disposiciones aplicables o exigibles de la Directiva 2014/53/CE.
Las funciones y características descritas en este manual se basan en prue-
bas realizadas por Atlantis Internacional S.L. El usuario es responsable de 
examinar y verificar el producto al adquirirlo.
Atlantis Internacional S.L. declina toda responsabilidad por cualquier daño 
personal, material, económico, así como cualquier daño en su dispositivo, 
debido a un mal uso, abuso o instalación inapropiada del producto. 
Atlantis Internacional S.L. declina toda responsabilidad por fallos en el 
funcionamiento, comunicación o conexión entre el producto y el dispositi-
vo habilitado con carga inalámbrica. 

Desecho de equipos eléctricos y electrónicos 
Este símbolo indica que los equipos eléctricos y electrónicos deben ser 
desechados por separado.

 

• Este producto se ha diseñado para desecharlo por separado en un  
 punto de recogida de residuos adecuado. No lo deposite con la basura  
 doméstica.
• Si el equipo funciona con baterías, estas deben extraerse y depositarse  
 en un punto de recogida selectiva de este tipo de residuos. Si las  
 baterías no son extraíbles, no las intente extraer, ya que lo debe hacer  
 un profesional cualificado.
• Desechar y reciclar por separado ayuda a conservar los recursos  
 naturales y previenen las consecuencias dañinas para la salud humana  
 y el entorno que podrían surgir a causa de un desecho incorrecto.
• El precio final de este producto incluye el coste de la gestión ambiental  
 necesaria para el correcto tratamiento de los residuos generados.
• Para obtener más información, puede ponerse en contacto con el
 vendedor o con las autoridades locales encargadas de la gestión de  
 residuos.

Horas y minutos

Carga inalámbrica

LED indicación carga

Luz LED

Salida USB Tipo A

Botón multifunción

Botones selección + y -

Botón
encendido luz
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Fast Charge Wireless Charger with Alarm Clock
User guide

Inductive charging technology for mobile devices is very convenient since 
it can charge devices without having to plug them in with cables. The Fast 
Charge Wireless Charger with Alarm Clock is compatible with any device 
capable of wireless charging, for example, Qi technology. Simply place it 
on the charger to automatically start the charging process.
The Fast Charge Wireless Charger with Alarm Clock can deliver standard 
charging (5W) and fast charging (7.5W/10W). Any mobile device with 
wireless charging technology will get standard charging.
To be able to use fast charging, the device must be equipped for fast 
wireless charging (for example, the Samsung Galaxy S9) and the 
wireless charger must be connected to a power source with a Qualcomm 
QuickCharge charger (not provided with this product). If your smartphone 
is an iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone X or upgraded model, please keep 
in mind that fast charging will be 7.5W, since this is the maximum fast 
charging permitted for these devices. In order to use fast charging with 
the iPhone 8, 8 Plus, or X, the wireless charger must be plugged into 
a power source with a charger with a minimum strength of 2A (not 
provided with this product).
Please check the user guide or with the provider to make sure that it is 
equipped with fast wireless charging technology.

Technical information
• Fast Charge Wireless Charger with Alarm Clock and LED light
• Input parameters: DC 5V-2A, 9V-1.67A
• USB output parameters: 5V/1A (max.)
• Wireless output power: 5W/7.5W (iPhone 8, iPhone 8 Plus,
 iPhone X or upgraded model)-10W
• Charging efficiency: ≤ 73%
• Charging frequency: 110-205 KHz                               
• Charging range: ≤ 8 mm
• Size: 140 x 100 x 75 mm
• Weight: 150 g
• USB A - USB C included
• Compatible with Qi wireless charging technology

Description of the Fast Charge Wireless Charger with Alarm Clock

Using the Fast Charge Wireless Charger
 1. Connect the wireless charger to a power source using the USB A -  
  USB C cable that is included. The USB C end must be plugged into  
  the USB C input port of the charger. If you wish to use fast charging 
  power, plug the wireless charger into a power source with
  a Qualcomm QuickCharge 2.0 charger or higher (not provided with
  the product) or into a USB 2A charger or higher for the iPhone 8,  
  iPhone 8 Plus, iPhone X or upgraded model.
 2. The LED hour and minute indicators will light up. The LED indicator  
  located on the charger’s surface will blink blue slowly twice, and  
  then turn off. This means that the charger is ready to supply energy  

  to devices equipped with wireless charging.
 3. To charge a device equipped with wireless charging technology*,  
  place it in the center of the charger on the surface indicated by  
  the nonslip circle. The LED indicator will turn blue. This means that  
  the wireless charger is delivering energy. The battery icon on your  
  mobile phone will show that it is charging.
 4. Once the device is fully charged, the LED indicator will turn off. 
*If your device is not equipped with wireless charging technology, the LED 
indicator will blink blue quickly.

Note: Please keep in mind that the iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone X or 
upgraded models may overheat during charging. If your device becomes 
too hot, it is possible that the software limits battery charging to 80%. 
Restart charging with the iPhone and the charger located in a cooler 
place.

Charging a device using a cable with a USB A plug
With the built-in USB A output, the Fast Charge Wireless Charger with 
Alarm Clock lets you charge devices not designed for wireless charging. To 
do so, you will need to have a USB A - USB C/Micro USB/other (depending 
on the input port of the device you wish to charge), not included. The 
charging speed will be standard.
 1. Connect the wireless charger to a power source using
  the USB A - USB C cable that is included. The USB C plug must be
   plugged into the input port of the USB C input on the charger.

 2. Connect your mobile device to the wireless charger using
  a USB A - USB C/Micro USB/other cable (depending on the type of  
  input port the device you want to charge has), which is not included.

Using the alarm clock
Setting the hour and minute
 1. Press the multifunction button once. The minute indicator will start  
  to blink. Set the minutes using the + and - selection buttons.
 2. To set the hour, press the multifunction button again. The hour  
  indicator will start to blink. Set the hour using the selection buttons.
 3. Press the multifunction button again to exit configuration mode.

Setting the intensity of the LED indicators
Use the + and - buttons to set the intensity of the LED hour and minute 
indicators on one of three possible levels.
At 08:00 the clock’s LED indicators will automatically be set to maximum 
intensity. At 20:00 they will automatically be set to minimum intensity.

Set an alarm
 1. Press and hold the multifunction button for 3 seconds. The minute  
  indicator will start to blink. Select the minute when you would like  
  the alarm to go off using the + and - selection buttons.
 2. To set the hour when the alarm should go off, press the
  multifunction button again. The hour indicator will start to blink. Set  
  the hour using the + and - selection buttons.

 3. Press the multifunction button once more to exit the alarm
  configuration mode.
 4. Press and hold the + button for three seconds to turn the alarm on 
  so that it goes off at the set time. You will see that the LED alarm
  indicator will turn on. If you wish to turn the alarm off, press and  
  hold the - button for three seconds.
 5. When the alarm goes off, lightly tap the alarm charger twice in a row  
  on the LED light to activate snooze mode. The alarm will go off again  
  5 minutes later. You can activate snooze mode twice.
 6. If you want to turn the alarm off while it is going off, press and hold  
  the - button for 3 seconds.

When the alarm goes off, lightly tap the alarm charger twice in a row 
on the LED light to turn it off. You can also turn the alarm off by pressing 
the - button for 3 seconds.

Using the LED light
Use the LED light’s on/off button to turn it on and off. 
Once the light is on, press the button to select one of the three possible 
light intensities.

Safety information
Caution: Individuals with pacemakers should talk to a doctor before using 
this product. They must stay at least 50 cm away from the product becau-
se the electromagnetic waves may affect the pacemaker’s functioning.

Maintenance information
• Keep the wireless charger away from dust, dirt, etc.
• Make sure you properly unplug the USB A - USB C cable from the  
 wireless charger and the power source.
• Use the wireless charger only in the following temperature range:
 0° to 45°.
• Keep the wireless charger at least 1 meter away from a television
 or radio.
• Clean the wireless charger regularly with a dry cloth. It must be  
 unplugged while being cleaned.
• Prevent cracking the wireless charger. Do not put heavy objects on top  
 of it.
• Do not pull on the cable to unplug the wireless charger.
• Keep the cable straight while it is plugged into the wireless charger.
• Do not get the wireless charger wet. Always keep it in a dry place away  
 from water and humidity.
• Keep the wireless charger away from fire.
• Avoid hitting and dropping the wireless charger, as this may damage it.
• We recommend using the cable provided to plug the wireless charger  
 into a power source.

Safety information
• Plug the wireless charger into an adequate voltage for its designed  
 properties.

• Plug the wireless charger into an easily accessible place so that it can  
 be unplugged.
• When you use the wireless charger, keep it away from any heat source  
 (fire) and humidity (water and other liquids). 
• Do not open or modify the wireless charger. This may damage it.
• Do not leave the wireless charger near flammable materials.
• Arrange the wireless charger’s cable so that no one will trip over it.
• Keep the wireless charger out of the reach of children.
• Unplug the wireless charger from the power supply if you are not going  
 to use it for a long period of time.
• Do not use the wireless charger if it has visible defects.
• For additional security, we recommend using a surge protector to avoid  
 any damage caused by voltage spikes or lightning.
• Do not submerge the wireless charger in water or other liquids.
• Do use or leave the wireless charger in direct sunlight.
• Do not plug the wireless charger into international power adapters.
• Do not cover the wireless charger with aluminum.
• Do not leave the wireless charger near any precision machinery, cards  
 with magnetic strips, or magnetic recording devices. It may damage  
 them.

Legal Note
Hereby, Atlantis Internacional S.L. declares that this product is in 
compliance with the essential requirements and other relevant provisions 
of Directive 2014/53/EC.

The features and functions described in this manual are based on tests 
made by Atlantis Internacional S.L. It is the user’s responsibility to 
examine and verify the product after its purchase. Atlantis Internacional 
S.L. is not responsible and will never be liable for any personal loss or 
injury, economical loss, material loss or any damage due to misuse, abuse 
or improper installation of the product.  
Atlantis Internacional S.L. is not responsible and will never be liable for 
any function, communication and connection failure between the product 
and Wireless Charge Technology enabled devices. 

Electronic and electrical devices disposal
This symbol indicates that electrical and electronic equipment is to be 
collected separately.

 

 • This product is designated for separate collection at an appropriate  
 collection point. Do not dispose of as household waste.
• If the equipment uses batteries, they must be removed from
 the equipment and disposed in an appropriate collection center. If the  
 batteries cannot be removed, do not attempt to do it yourself since it  
 must be done by a qualified professional.
• Separate collection and recycling helps conserve natural resources and  

 prevent negative consequences for human health and the environment  
 that might result from incorrect disposal.
• The final price of this product includes the cost necessary for the correct  
 environmental management of the generated waste.
• For more information, contact the retailer or the local authorities in  
 charge of waste management.

Hour and minutes
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Chargeur sans fil à charge rapide avec réveil
Mode d’emploi

La technologie de charge inductive pour les appareils mobiles est très 
pratique car elle permet de charger les appareils sans avoir à les brancher 
avec des câbles. Le chargeur sans fil à charge rapide avec réveil est 
compatible avec tout appareil capable de charger sans fil, comme par 
exemple, la technologie Qi. Il suffit de le placer sur le chargeur pour lancer 
automatiquement le processus de charge. 
Le chargeur sans fil à charge rapide avec réveil peut fournir une charge 
standard (5W) et une charge rapide (7,5W/10W). Tout appareil mobile 
doté de la technologie de charge sans fil aura une charge standard. 
Pour pouvoir utiliser une charge rapide, l’appareil doit être équipé pour 
une charge rapide sans fil (on pensera par exemple au Samsung Galaxy 
S9) et le chargeur sans fil doit être connecté à une source d’alimentation 
avec un chargeur QuickCharge Qualcomm (non fourni avec ce produit). 
Si votre smartphone est un iPhone 8, un iPhone 8 Plus ou un iPhone X, 
n’oubliez pas que la charge rapide sera de 7,5 W car c’est la charge rapide 
maximale autorisée pour ces appareils. Pour utiliser une charge rapide 
avec l’iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone X ou modèle postérieur, le chargeur 
sans fil doit être branché sur une source d’alimentation avec un chargeur 
d’une puissance minimale de 2A (non fourni avec cet appareil). 
Veuillez consulter le mode d’emploi ou le fournisseur pour vous assurer 

que votre appareil est équipé de la technologie de recharge sans fil 
rapide.

Informations techniques
•  Chargeur sans fil à charge rapide avec réveil et voyant LED 
• Paramètres d’entrée : DC 5V-2A, 9V-1.67A 
• Paramètres de sortie USB : 5V/1A (max.) 
• Puissance de sortie sans fil : 5W/7,5W (iPhone 8, iPhone 8 Plus,
 iPhone X ou modèle postérieur)-10W 
• Efficacité de charge : ≤ 73%. 
• Fréquence de charge : 110-205 KHz                                
• Plage de charge : ≤ 8 mm 
• Taille : 140 x 100 x 75 mm 
• Poids : 150 g 
• USB A - USB C inclus 
• Compatible avec la technologie de charge sans fil Qi

Description du chargeur sans fil à charge rapide avec réveil

Charger un smartphone avec un chargeur rapide sans fil
 1. Connectez le chargeur sans fil à une source d’alimentation à l’aide du 
  câble USB A - USB C fourni. L’extrémité USB C doit être branchée  
  sur le port d’entrée USB C du chargeur. Si vous souhaitez utiliser  
  une alimentation à charge rapide, branchez le chargeur sans fil  
  sur une source d’alimentation dotée d’un chargeur QuickCharge 2.0 
  Qualcomm ou supérieur (non fourni avec le produit) ou sur un  
  chargeur USB 2A ou supérieur pour l’iPhone 8, iPhone 8 Plus, 
  iPhone X ou modèle postérieur. 
 2. Les voyants LED des heures et des minutes s’allument. Le voyant LED  
  situé sur la surface du chargeur clignote bleu lentement deux fois,  

  puis s’éteint.  Cela signifie que le chargeur est prêt à fournir de  
  l’énergie aux appareils équipés d’une charge sans fil.
 3. Pour charger un appareil équipé de la technologie de charge sans  
  fil*, placez-le au centre du chargeur sur la surface indiquée par le  
  cercle antidérapant. Le voyant LED devient bleu. Cela signifie que  
  le chargeur sans fil délivre de l’énergie. L’icône de la batterie de votre
  téléphone portable indique qu’il est en charge. 
 4. Une fois que l’appareil est complètement chargé, le voyant LED  
  s’éteint.  
*Si votre appareil n’est pas équipé de la technologie de charge sans fil, le 
voyant LED clignote rapidement en bleu. 

Note : N’oubliez pas que l’iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone X ou modèles 
postérieurs peuvent surchauffer pendant la charge. Si votre appareil 
devient trop chaud, il est possible que le logiciel limite la charge de la 
batterie à 80%. Redémarrez la charge avec l’iPhone et le chargeur situés 
dans un endroit plus frais.

Chargement d’un appareil à l’aide d’un câble avec une prise USB A
Avec la sortie USB A intégrée, le chargeur sans fil à charge rapide avec 
réveil vous permet de charger des appareils non conçus pour la charge 
sans fil. Pour ce faire, vous aurez besoin d’un USB A - USB C/Micro USB/
autre (selon le port d’entrée de l’appareil que vous souhaitez charger), 
non inclus. La vitesse de charge sera standard. 
 1. Connectez le chargeur sans fil à une source d’alimentation à l’aide du  

  câble USB A - USB C fourni. La prise USB C doit être branchée sur le  
  port d’entrée de l’entrée USB C du chargeur. 
 2. Connectez votre appareil mobile au chargeur sans fil à l’aide d’un  
  câble USB A - USB C/Micro USB/autre (selon le type de port d’entrée  
  de l’appareil que vous souhaitez charger), qui n’est pas inclus. 

Utilisation du réveil
Réglage de l’heure et des minutes
 1. Appuyez une fois sur le bouton multifonctions. L’indicateur des  
  minutes commence à clignoter. Réglez les minutes à l’aide des  
  boutons de sélection + et -. 
 2. Pour régler l’heure, appuyez à nouveau sur le bouton multifonction.  
  Le voyant de l’heure commence à clignoter. Réglez l’heure à l’aide  
  des boutons de sélection. 
 3. Appuyez à nouveau sur le bouton multifonction pour quitter le mode  
  de configuration. 

Réglage de l’intensité des voyants LED
Utilisez les boutons + et - pour régler l’intensité des voyants LED des 
heures et des minutes sur l’un des trois niveaux possibles. 
À 08h00, les voyants LED de l’horloge seront automatiquement réglés 
sur l’intensité maximale. À 20h00, ils seront automatiquement réglés sur 
l’intensité minimale.

Réglage d’une alarme

 1. Appuyez sur le bouton multifonction et maintenez-le enfoncé  
  pendant 3 secondes. L’indicateur des minutes commence à clignoter.  
  Sélectionnez la minute à laquelle vous souhaitez que l’alarme se  
  déclenche à l’aide des boutons de sélection + et -. 
 2. Pour régler l’heure à laquelle l’alarme doit se déclencher, appuyez à  
  nouveau sur le bouton multifonctions. Le voyant de l’heure
  commence à clignoter. Réglez l’heure à l’aide des boutons de  
  sélection + et -. 
 3. Appuyez à nouveau sur le bouton multifonctions pour quitter le  
  mode de configuration de l’alarme. 
 4. Appuyez sur le bouton + et maintenez-le enfoncé pendant trois  
  secondes pour activer l’alarme afin qu’elle se déclenche à l’heure  
  réglée. Vous verrez que le voyant LED d’alarme s’allume. Si vous  
  souhaitez désactiver l’alarme, appuyez sur le bouton -
  et maintenez-le enfoncé pendant trois secondes. 
 5. Lorsque l’alarme s’éteint, appuyez légèrement deux fois de suite sur 
  le chargeur de l’alarme sur le voyant LED pour activer le mode
  répétition de réveil. L’alarme se déclenchera de nouveau 5 minutes  
  plus tard. Vous pouvez activer deux fois le mode de répétition de  
  réveil (snooze). 
 6. Si vous voulez éteindre l’alarme pendant qu’elle se déclenche,  
  appuyez sur le bouton - et maintenez-le enfoncé pendant
  3 secondes. 

Lorsque l’alarme se déclenche, appuyez légèrement deux fois de suite 

sur le chargeur de l’alarme pour l’éteindre. Vous pouvez également 
désactiver l’alarme en appuyant sur le bouton - pendant 3 secondes.

Utilisation de l’éclairage LED
Utilisez le bouton marche/arrêt de l’éclairage LED pour l’allumer et 
l’éteindre.  
Une fois la lumière allumée, appuyez sur le bouton pour sélectionner 
l’une des trois intensités d’éclairages possibles. 

Consignes de sécurité
Attention : Les personnes portant un stimulateur cardiaque devraient 
consulter un médecin avant d’utiliser ce produit. Ils doivent rester à une 
distance d’au moins 50 cm du produit car les ondes électromagnétiques 
peuvent affecter le fonctionnement du stimulateur cardiaque. 

Renseignements sur l’entretien
• Maintenez le chargeur sans fil à l’écart de la poussière, de la saleté, etc.
• Assurez-vous de débrancher correctement le câble USB A - USB C du 
chargeur sans fil et de la source d’alimentation.
• Utilisez le chargeur sans fil uniquement dans la plage de température 
suivante : de 0° à 45°.
• Maintenez le chargeur sans fil à au moins 1 mètre d’un téléviseur ou 
d’une radio.
• Nettoyez régulièrement le chargeur sans fil avec un chiffon sec. Il doit 
être débranché pendant le nettoyage.

• Évitez de fendre le chargeur sans fil. Ne posez pas d’objets lourds 
dessus.
• Ne tirez pas sur le câble pour débrancher le chargeur sans fil.
• Maintenez le câble droit pendant qu’il est branché au chargeur sans fil.
• Ne mouillez pas le chargeur sans fil. Conservez-le toujours dans un 
endroit sec, à l’abri de l’eau et de l’humidité.
• Maintenez le chargeur sans fil éloigné du feu.
• Évitez de cogner et de laisser tomber le chargeur sans fil car cela 
pourrait l’endommager.
• Nous recommandons d’utiliser le câble fourni pour brancher le chargeur 
sans fil à une source d’alimentation.

Consignes de sécurité
• Branchez le chargeur sans fil à une tension adaptée à ses propriétés.
• Branchez le chargeur sans fil dans un endroit facilement accessible pour 
pouvoir le débrancher.
• Lorsque vous utilisez le chargeur sans fil, maintenez-le éloigné de toute 
source de chaleur (feu) et d’humidité (eau et autres liquides). 
• N’ouvrez pas et ne modifiez pas le chargeur sans fil car cela pourrait 
l’endommager.
• Ne laissez pas le chargeur sans fil à proximité de matériaux inflam-
mables.
• Disposez le câble du chargeur sans fil de façon à ce qu’il ne fasse 
trébucher personne.
• Maintenez le chargeur sans fil hors de portée des enfants.

• Débranchez le chargeur sans fil de l’alimentation électrique si vous 
n’allez pas l’utiliser pendant une longue période.
• N’utilisez pas le chargeur sans fil s’il présente des défauts visibles.
• Pour plus de sécurité, nous vous recommandons d’utiliser un 
parafoudre afin d’éviter tout dommage causé par des pointes de tension 
ou la foudre.
• Ne pas immerger le chargeur sans fil dans l’eau ou d’autres liquides.
• Utilisez ou laissez le chargeur sans fil à la lumière directe du soleil.
• Ne branchez pas le chargeur sans fil sur des adaptateurs d’alimentation 
internationaux.
• Ne couvrez pas le chargeur sans fil avec de l’aluminium.
• Ne laissez pas le chargeur sans fil à proximité de machines de précision, 
de cartes à bande magnétique ou d’appareils d’enregistrement magnéti-
que. Cela pourrait les endommager.

Note legale
Par la présente Atlantis Internacional S.L déclare que l’appareil est confor-
me aux exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de 
la directive 2014/53/CE.
Les caractéristiques et fonctions décrites dans ce manuel sont basées sur 
des tests effectués par Atlantis Internacional S.L. Il est de la responsabilité 
de l’utilisateur d’examiner et vérifier le produit et ses accessoires 
après son acquisition. En raison des améliorations que nous apportons 
continuellement à nos produits, les caractéristiques techniques et la 
conception peuvent être modifiées sans avis préalable.
Atlantis Internacional S.L. ne peut être tenu responsable des dommages, 

qu’ils soient personnels, économiques ou matériels, liés au non-respect 
des consignes de sécurité et/ou à une mauvaise utilisation, abus ou 
installation inappropriée du produit.
Atlantis Internacional S.L ne peut être tenu responsable de problèmes liés 
au fonctionnement, à la communication et à la connexion entre le produit 
et l’appareil compatible avec la charge par induction.

Déchet des appareils électroniques et électriques
Ce symbole indique que les équipements électroniques et électriques 
doivent être collectés séparément.

 

• Ce produit est conçu pour des collectes séparées dans des points
de collecte appropriés. Ne le jetez pas dans les ordures ménagères.
• Si l’appareil contient des piles, celles-ci doivent être retirées de l’appa-
reil et déposées dans un centre de collecte prévu à cet effet. Si les piles ne  
peuvent pas être retirées, ne tentez pas de le faire vous-même. Cette
manipulation doit être effectuée uniquement par une personne qualifiée 
et autorisée.
• Le tri des déchets et le recyclage aident à préserver les ressources
naturelles de notre planète et aide à réduire les effets néfastes sur
la santé et sur l’environnement dû à une mauvaise gestion des déchets.
• Pour plus d’informations, contactez le vendeur ou les autorités locales  
en charge de la gestion des déchets.

Heure et minutes

Charge sans fil

Deuxième indicateur 

Voyant LED

Sortie USB A 

Bouton multifonction

Boutons de sélection + et - 

Bouton
on/off LED
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Kabelloses Schnellladegerät mit Wecker
Bedienungsanleitung

Die induktive Ladetechnik für mobile Geräte ist sehr komfortabel, da 
sie Geräte laden kann, ohne sie mit Kabeln verbinden zu müssen. Das 
drahtlose Schnellladegerät mit Wecker ist mit jedem Gerät kompatibel, 
das drahtlos aufgeladen werden kann, z.B. mithilfe der Qi-Technologie. 
Legen Sie das Gerät einfach auf das Ladegerät, um den Ladevorgang 
automatisch zu starten.
Das drahtlose Schnellladegerät mit Wecker kann Standardladung (5W) 
und Schnellladung (7,5W/10W) liefern. Jedes mobile Gerät mit drahtloser 
Ladetechnologie wird standardmäßig aufgeladen.
Um das Schnellladen nutzen zu können, muss das Gerät für das schnelle 
drahtlose Laden ausgestattet sein (z.B. das Samsung Galaxy S9) und 
das drahtlose Ladegerät muss mit einem Qualcomm QuickCharge-Gerät 
(nicht im Lieferumfang dieses Produkts enthalten) an eine Stromquelle 
angeschlossen sein. Wenn es sich bei Ihrem Smartphone um ein iPhone 
8, iPhone 8 Plus oder iPhone X handelt, beachten Sie bitte, dass die Sch-
nellladung 7,5 W beträgt, da dies die maximal zulässige Schnellladung für 
diese Geräte ist. Um das Schnellladen mit dem iPhone 8, iPhone 8 Plus, 
iPhone X oder weiterentwickelte Modelle nutzen zu können, muss das 
drahtlose Ladegerät mit einem Ladegerät mit einer Mindeststärke von 
2A an eine Stromquelle  angeschlossen werden (nicht im Lieferumfang 

dieses Produkts enthalten).
Bitte beachten Sie die Bedienungsanleitung oder konsultieren Sie den An-
bieter, um sicherzustellen, dass das Gerät mit einer schnellen drahtlosen 
Ladetechnik ausgestattet ist.

Technische Informationen
•   Kabelloses Schnellladegerät mit Wecker und LED-Licht
• Eingangsparameter: DC 5V-2A, 9V-1,67A
• USB-Ausgabeparameter: 5V/1A (max.)
• Kabellose Ausgangsleistung: 5W/7,5W (iPhone 8, iPhone 8 Plus,
 iPhone X oder weiterentwickelte Modelle)-10W
• Ladeeffizienz: ≤ 73%
• Ladefrequenz: 110-205 KHz                               
• Ladebereich: ≤ 8 mm
• Größe: 140 x 100 x 75 mm
• Gewicht: 150 g
• USB A - USB C inklusive
• Kompatibel mit der drahtlosen Qi-Ladetechnik

Beschreibung des drahtlosen Schnellladegeräts mit Wecker

Aufladen eines Smartphones mit schneller drahtloser Aufladung
 1. Schließen Sie das kabellose Ladegerät mit dem mitgelieferten
  USB A - USB C Kabel an eine Stromquelle an. Die USB C-Seite muss in
  den USB C-Eingang des Ladegeräts gesteckt werden. Wenn Sie die  
  Schnellladung verwenden möchten, schließen Sie das kabellose  
  Ladegerät mit einem Qualcomm QuickCharge-Gerät 2.0 oder höher  
  (nicht im Lieferumfang enthalten) an eine Stromquelle oder für das 
  iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone X oder weiterentwickelte Modelle
   an ein USB 2A-Ladegerät oder höher an.
 2. Die LED-Stunden- und Minutenanzeigen leuchten auf. Die
  LED-Anzeige auf der Oberfläche des Ladegeräts blinkt zweimal  
  langsam blau und erlischt. Dies bedeutet, dass das Ladegerät bereit  
  ist, Geräte mit drahtloser Lademöglichkeit mit Energie zu versorgen
 3. Um ein mit drahtloser Ladetechnik* ausgestattetes Gerät zu  
  laden, platzieren Sie es in der Mitte des Ladegeräts auf der durch den

  rutschfesten Kreis gekennzeichneten Oberfläche. Die LED-Anzeige
  leuchtet blau. Das bedeutet, dass das drahtlose Ladegerät Energie 
  liefert. Das Batteriesymbol auf Ihrem Mobiltelefon zeigt an, dass es 
  geladen wird.
 4. Sobald das Gerät vollständig aufgeladen ist, erlischt die LED-Anzeige. 
*Wenn Ihr Gerät nicht mit einer drahtlosen Ladetechnik ausgestattet ist, 
blinkt die LED-Anzeige schnell blau.

Hinweis: Bitte beachten Sie, dass das iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone X 
oder weiterentwickelte Modelle während des Ladevorgangs überhitzen 
können. Wenn Ihr Gerät zu heiß wird, ist es möglich, dass die Software 
die Akkuladung auf 80% begrenzt. Starten Sie den Ladevorgang mit dem 
iPhone und dem Ladegerät an einem kühleren Ort neu.

Aufladen eines Geräts über ein Kabel mit einem USB-A-Stecker
Mit dem integrierten USB A-Ausgang des Schnellladegerätes mit Wecker 
können Sie Geräte laden, die nicht für das drahtlose Laden konzipiert 
sind. Dazu benötigen Sie einen USB A - USB C/Micro USB/anderen Ans-
chluss (abhängig von der Eingangsbuchse des Gerätes, das Sie aufladen 
möchten), nicht im Lieferumfang enthalten. Die Ladegeschwindigkeit ist 
serienmäßig.
 1. Schließen Sie das kabellose Ladegerät mit dem mitgelieferten
  USB A - USB C Kabel an eine Stromquelle an. Der USB C-Stecker muss  
  in den Eingangsanschluss des USB C-Eingangs am Ladegerät gesteckt  
  werden.

 2. Verbinden Sie Ihr mobiles Gerät mit dem kabellosen Ladegerät  
  über ein Kabel USB A - USB C/Micro USB/anderen Eingang (je nach 
  Art der Eingangsbuchse des zu ladenden Geräts), das nicht im 
  Lieferumfang enthalten ist.

Verwendung des Weckers
Einstellen von Stunde und Minute
 1. Drücken Sie die Multifunktionstaste einmal. Die Minutenanzeige  
  beginnt zu blinken. Stellen Sie die Minuten mit den Auswahltasten
  + und - ein.
 2. Um die Stunde einzustellen, drücken Sie die Multifunktionstaste 
  erneut. Die Stundenanzeige beginnt zu blinken. Stellen Sie die 
  Stunde mit den Auswahltasten ein.
 3. Drücken Sie die Multifunktionstaste erneut, um den
  Konfigurationsmodus zu verlassen.

Einstellen der Intensität der LED-Anzeigen
Verwenden Sie die Tasten + und -, um die Intensität der LED-Stunden- 
und Minutenanzeigen auf einer von drei möglichen Stufen einzustellen.
Um 08:00 Uhr werden die LED-Anzeigen der Uhr automatisch auf die 
maximale Intensität eingestellt. Um 20:00 Uhr werden sie automatisch 
auf die minimale Intensität eingestellt.

Eine Weckzeit/einen Alarm einstellen
 1. Halten Sie die Multifunktionstaste 3 Sekunden lang gedrückt. Die 
  Minutenanzeige beginnt zu blinken. Wählen Sie mit den

  Auswahltasten + und - die Minute, in der der Alarm ausgelöst  
  werden soll.
 2. Um die Stunde einzustellen, in der der Alarm ausgelöst werden soll,  
  drücken Sie die Multifunktionstaste erneut. Die Stundenanzeige 
  beginnt zu blinken. Stellen Sie die Stunde mit den Auswahltasten
   + und - ein.
 3. Drücken Sie die Multifunktionstaste noch einmal, um den Alarmkon 
  figurationsmodus zu verlassen.
 4. Halten Sie die Taste + drei Sekunden lang gedrückt, um den Alarm  
  einzuschalten, so dass er zur eingestellten Zeit aktiviert wird. Sie  
  werden sehen, dass die LED-Alarmanzeige leuchtet. Wenn Sie den  
  Alarm ausschalten möchten, halten Sie die Taste - drei Sekunden 
  lang gedrückt.
 5. Wenn der Alarm losgeht, tippen Sie zweimal hintereinander leicht  
  auf das Alarmladegerät an der LED-Leuchte, um den Schlummermo 
  dus zu aktivieren. Der Alarm wird 5 Minuten später wieder ausgelöst.  
  Sie können den Schlummermodus zweimal aktivieren.
 6. Wenn Sie den Alarm ausschalten möchten, während er ausgelöst  
  wird, halten Sie die - Taste 3 Sekunden lang gedrückt.
Wenn der Alarm losgeht, tippen Sie zweimal hintereinander leicht auf 
das Alarmladegerät, um ihn auszuschalten. Sie können den Alarm auch 
ausschalten, indem Sie die Taste - 3 Sekunden lang drücken.

Verwendung des LED-Lichts
Verwenden Sie die Ein-/Aus-Taste des LED-Lichts, um es ein- und 

auszuschalten. 
Sobald das Licht eingeschaltet ist, drücken Sie die Taste, um eine der drei 
möglichen Lichtintensitäten auszuwählen.

Sicherheitshinweise
Vorsicht: Personen mit Herzschrittmachern sollten vor der Anwendung 
dieses Produkts mit einem Arzt sprechen. Sie müssen mindestens 50 cm 
vom Produkt entfernt bleiben, da die elektromagnetischen Wellen die 
Funktion des Herzschrittmachers beeinträchtigen können.

Wartungsinformationen
• Halten Sie das drahtlose Ladegerät von Staub, Schmutz usw. fern.
• Vergewissern Sie sich, dass Sie das USB A - USB C-Kabel ordnungs-
gemäß vom kabellosen Ladegerät und von der Stromquelle trennen.
• Verwenden Sie das drahtlose Ladegerät nur im folgenden Temperatur-
bereich: 0° bis 45°.
• Halten Sie das drahtlose Ladegerät mindestens 1 Meter von einem 
Fernseher oder Radio entfernt.
• Reinigen Sie das kabellose Ladegerät regelmäßig mit einem trockenen 
Tuch. Während der Reinigung muss der Netzstecker gezogen werden.
• Verhindern Sie, dass das drahtlose Ladegerät beschädigt wird. Stellen 
Sie keine schweren Gegenstände darauf.
• Ziehen Sie nicht am Kabel, um das drahtlose Ladegerät zu trennen.
• Halten Sie das Kabel gerade, während es an das drahtlose Ladegerät 
angeschlossen ist.
• Lassen Sie das kabellose Ladegerät nicht nass werden. Bewahren 

Sie es immer an einem trockenen Ort auf, geschützt vor Wasser und 
Feuchtigkeit.
• Halten Sie das drahtlose Ladegerät von Feuer fern.
• Vermeiden Sie es, auf das drahtlose Ladegerät zu schlagen und es fallen 
zu lassen, da es sonst beschädigt werden kann.
• Wir empfehlen, das mitgelieferte Kabel zu verwenden, um das drahtlo-
se Ladegerät an eine Stromquelle anzuschließen.

Sicherheitshinweise
• Schließen Sie das drahtlose Ladegerät an eine für die vorgesehenen 
Eigenschaften ausreichende Spannung an.
• Schließen Sie das kabellose Ladegerät an einen leicht zugänglichen Ort 
an, damit es ausgesteckt werden kann.
• Wenn Sie das drahtlose Ladegerät verwenden, halten Sie es von Hitze-
quellen (Feuer) und Feuchtigkeit (Wasser und andere Flüssigkeiten) fern. 
• Das drahtlose Ladegerät darf nicht geöffnet oder modifiziert werden. 
Dies kann zu Schäden führen.
• Lassen Sie das kabellose Ladegerät nicht in der Nähe von brennbaren 
Materialien liegen.
• Verlegen Sie das Kabel des drahtlosen Ladegeräts so, dass niemand 
darüber stolpern kann.
• Bewahren Sie das kabellose Ladegerät außerhalb der Reichweite von 
Kindern auf.
• Trennen Sie das kabellose Ladegerät vom Stromnetz, wenn Sie es über 
einen längeren Zeitraum nicht benutzen.
• Verwenden Sie das drahtlose Ladegerät nicht, wenn es sichtbare Mängel 

aufweist.
• Für zusätzliche Sicherheit empfehlen wir die Verwendung eines 
Überspannungsschutzes, um Schäden durch Spannungsspitzen oder 
Blitze zu vermeiden.
• Tauchen Sie das drahtlose Ladegerät nicht in Wasser oder andere 
Flüssigkeiten.
• Verwenden oder lassen Sie das kabellose Ladegerät nicht in direktem 
Sonnenlicht.
• Schließen Sie das drahtlose Ladegerät nicht an internationale Netzteile 
an.
• Decken Sie das kabellose Ladegerät nicht mit Aluminium ab.
• Lassen Sie das kabellose Ladegerät nicht in der Nähe von Präzisions-
maschinen, Karten mit Magnetstreifen oder magnetischen Aufzei-
chnungsgeräten. Es kann sie beschädigen.

Rechtliche Hinweise
Atlantis Internacional erklärt hiermit, dass dieses Produkt den grundle-
genden Anforderungen und anderen einschlägigen Bestimmungen der 
Richtlinie 2014/53/EG entspricht.
Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Eigenschaften und 
Funktionen basieren auf Tests unserer Firma. Es liegt in der Verantwor-
tung des Benutzers, das Produkt nach dem Kauf zu untersuchen und 
zu überprüfen. Technische Daten und Design können ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden.
Atlantis Internacional S.L. ist nicht verantwortlich und haftet nicht 
für persönliche Verluste oder Verletzungen, wirtschaftliche Verluste, 

materielle Verluste oder Schäden an Ihrem Gerät aufgrund von falscher 
Verwendung, Missbrauch oder unsachgemäßer Installation des Produkts.

Entsorgung elektronischer und elektrischer Geräte 
Dieses Symbol zeigt an, dass elektrische und elektronische Geräte 
getrennt gesammelt werden müssen.

 
• Dieses Produkt ist für eine separate Sammlung an einer geeigneten  
 Sammelstelle bestimmt. Nicht als Hausmüll entsorgen.
• Wenn das Gerät Batterien verwendet, müssen diese aus dem Gerät  
 entfernt und in einer entsprechenden Sammelstelle entsorgt werden.  
 Wenn die Batterien nicht entfernt werden können, versuchen Sie nicht,  
 dies selbst zu tun, da es von einem qualifizierten Fachmann
 durchgeführt werden muss.
• Separates Sammeln und Recycling helfen, natürliche Ressourcen zu  
 schonen und negative Folgen für die menschliche Gesundheit und die  
 Umwelt zu verhindern, die sich aus einer falschen Entsorgung ergeben  
 könnten.
• Der Endpreis dieses Produkts beinhaltet die Kosten, die für die korrekte  
 umweltgerechte Entsorgung der erzeugten Abfälle erforderlich sind.
• Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an den Einzelhändler  
 oder die für die Abfallwirtschaft zuständigen lokalen Behörden.

Stunden und Minuten
Kabellose Ladegerät 

Zweiter Indikator

LED-Leuchte

USB A-Ausgang

Multifunktionstaste

+ und - Auswahltasten

LED-Licht
Ein/Aus-Taste
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Caricatore senza fili per la carica veloce con sveglia
Manuale utente

La tecnologia di carica a induzione per i dispositivi mobili è molto 
conveniente poiché permette di caricare dispositivi senza collegarli con 
cavi. Il caricatore senza fili per la carica veloce con sveglia è compatibile 
con qualsiasi dispositivo che supporta la carica senza fili, per esempio, 
la tecnologia Qi. Dovrete semplicemente posizionarlo sul caricatore per 
iniziare automaticamente il processo di carica.
Il caricatore senza fili per la carica veloce con sveglia può fornire sia la 
carica standard (5W) che la carica veloce (7.5W/10W). Qualsiasi dispositivo 
mobile dotato di tecnologia per la ricarica senza fili verrà caricato tramite 
carica standard.
Per usare la carica veloce, il dispositivo deve essere dotato di tecnologia 
per la carica senza fili veloce (per esempio: il Samsung Galaxy S9) e il 
caricatore senza fili deve essere collegato a una fonte di energia con il 
caricatore Qualcomm QuickCharge (non fornito con questo prodotto). Se 
il vostro smartphone è un iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone X o modello 
aggiornato, tenete a mente che la carica veloce sarà di 7.5W, poiché 
questa è la velocità di carica massima permessa per questi dispositivi. Per 
usare la carica veloce con iPhone 8, iPhone 8 Plus o X, il caricatore senza 
fili deve essere collegato a una fonte di energia con un caricatore dotato 
di una potenza minima di 2A (non fornito con questo prodotto).

Vi invitiamo a consultare il manuale utente o il fornitore per assicurarvi 
che il dispositivo sia dotato di tecnologia per la ricarica senza fili veloce.

Informazioni tecniche
•  Caricatore senza fili per la carica veloce con sveglia e luce LED
• Parametri dell’entrata: DC 5V-2A, 9V-1.67A
• Parametri dell’uscita USB: 5V/1A (max.)
• Potenza dell’uscita senza fili: 5W/7.5W (iPhone 8, iPhone 8 Plus,
 iPhone X o modello aggiornato)-10W
• Efficienza di carica: ≤ 73%
• Frequenza di carica: 110-205 KHz                               
• Portata di carica: ≤ 8 mm
• Dimensione: 140 x 100 x 75 mm
• Peso: 150 g
• USB A - USB C incluse
• Compatibile con tecnologia di carica senza fili Qi

Descrizione del caricatore senza fili per la carica veloce con sveglia

Caricare uno smartphone con la carica senza fili veloce
 1. Collegare il caricatore senza fili alla fonte di corrente usando il cavo
  USB A - USB C incluso nella confezione. La presa USB C deve essere  
  collegata alla porta d’entrata della USB C presente sul caricatore.
  Se volete usare la carica veloce, attaccate il caricatore senza fili a una 
  fonte di energia con un caricatore Qualcomm QuickCharge 2.0 o
  superiore (non fornito con il prodotto) o a un caricatore USB 2A o 
  superiore per iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone X o modello
  aggiornato.
 2. Gli indicatore LED per le ore e i minuti si accenderanno.
  L’indicatore LED situato sulla superficie del caricatore lampeggierà  

  due volte lentamente con una luce blu, e poi si spegnerà. Questo  
  vuol dire che il caricatore è pronto per fornire energia ai dispositivi  
  dotati di tecnologia per la ricarica senza fili.
 3. Per caricare un dispositivo dotato di tecnologia per la ricarica senza 
  fili*, posizionarlo al centro del caricatore sulla superficie indicata dal 
  cerchio antiscivolo.  L’indicatore LED diventerà blu. Questo vuole dire 
  che il caricatore senza fili sta fornendo energia. L’icona della batteria 
  sul vostro dispositivo mobile mostrerà che il dispositivo è in carica.
 4. Quando il dispositivo sarà completamente carico, l’indicatore LED si 
  spegnerà. 
*Se il vostro dispositivo non è dotato di tecnologia per la carica senza fili, 
l’indicatore LED lampeggerà velocemente di colore blu.

Nota: Vi invitiamo a tenere presente che iPhone 8, iPhone 8 Plus, iPhone 
X o modello aggiornato potrebbero scaldarsi durante la carica. Se il dispo-
sitivo diventa troppo caldo è possibile che il software limiti la carica della 
batteria all’80%. Riavviare la carica posizionando l’iPhone e il caricatore in 
un luogo più fresco.

Caricare un dispositivo usando un cavo con una presa USB A
Con l’uscita USB A integrata, il caricatore senza fili per la carica veloce 
con sveglia vi permetterà di caricare dispositivi non progettati per la 
carica senza fili. Per farlo avrete bisogno di un cavo USB A - USB C/Micro 
USB/Altro (a seconda della porta di entrata del dispotivo che desiderate 
caricare), non incluso. La velocità di carica sarà standard.

 1. Collegare il caricatore senza fili alla fonte di corrente usando il 
  cavo USB A - USB C incluso nella confezione. La presa USB C deve 
  essere collegata alla porta di entrata dell’entrata USB C sul caricatore.
 2. Collegare il vostro dispositivo mobile al caricatore senza fili usando il 
  cavo USB A - USB C/Micro USB/altro (a seconda del tipo di porta di 
  entrata di cui è dotato il dispositivo che si desidera caricare), questo 
  cavo non è incluso.

Usare la sveglia
Impostare l’ora e i minuti
 1. Premere una volta il pulsante multifunzione. L’indicatore dei minuti  
  inizierà a lampeggiare. Impostare i minuti usando i pulsanti di
  selezione + e -.
 2. Per impostare l’ora, premere nuovamente il pulsante multifunzione.  
  L’indicatore dell’ora inizierà a lampeggiare. Impostare l’ora usando i  
  pulsanti di selezione.
 3. Premere ancora il pulsante multifunzione per uscire dalla modalità di  
  configurazione.

Impostare l’intensità degli indicatori LED.
Usare i pulsanti + e - per impostare l’intensità degli indicatori LED dell’ora 
e dei minuti su uno dei tre livelli di luminosità possibili.
Alle 8.00 gli indicatori LED dell’orologio verranno automaticamente 
impostati all’intensità massima. Alle 20.00 verranno automaticamente 
impostati all’intensità minima.

Impostare una sveglia
 1. Premere e tenere premuto il pulsante multifunzione per 3 secondi.  
  L’indicatore dei minuti inizierà a lampeggiare. Usando i pulsanti  
  di selezione + e - selezionare i minuti in cui si desidera far suonare la  
  sveglia.
 2. Per impostare l’ora in cui si desidera far suonare la sveglia, premere  
  nuovamente il pulsante multifunzione. L’indicatore dell’ora inizierà a  
  lampeggiare. Impostare l’ora usando i pulsanti di selezione + e -.
 3. Premere ancora una volta il pulsante multifunzione per uscire dalla  
  modalità di configurazione della sveglia.
 4. Premere e tenere premuto il pulsante + per tre secondi per attivare  
  la sveglia in modo che suoni all’orario impostato. Noterete che l’in 
  dicatore LED della sveglia si accenderà. Se desiderate spegnere  
  l’allarme, premere e tenere premuto il pulsante - per tre secondi.
 5. Quando la sveglia suonerà, dare due lievi colpetti consecutivi al  
  caricatore sveglia sulla luce LED per attivare la modalità snooze. La  
  sveglia si azionerà di nuovo dopo 5 minuti. È possibile attivare la  
  modalità snooze per due volte.
 6. Se si desidera spegnere la sveglia quando sta suonando, premere e  
  tenere premuto il pulsante - per 3 secondi.

Quando la sveglia inizia a suonare, dare due lievi colpetti consecutivi sulla 
luce LED del caricatore sveglia per spegnerlo. È anche possibile spegnere 
la sveglia premendo il pulsante - per 3 secondi.

Usare la luce LED
Usare i pulsanti on/off della luce LED per accenderla e spegnerla. 
Quando la luce si sarà accesa, premere il pulsante per selezionare una 
delle tre intensità di luce disponibili.

Informazioni di sicurezza
Attenzione: Gli individui con pacemaker dovrebbero parlare con un 
medico prima di usare questo prodotto. Devono stare almeno a 50 cm 
di distanza dal prodotto poiché le onde elettromagnetiche potrebbero 
influire sulla funzionalità del pacemaker.

Informazioni di manutenzione
• Tenere il caricatore wireless lontano da polvere, sporco, ecc.
• Assicurarsi di scollegare adeguatamente il cavo USB A - USB C dal 
caricatore senza fili e dalla fonte di energia.
• Usare il caricatore senza fili solo alle seguenti temperature: da 0° a 45°.
• Tenere il caricatore senza fili ad almeno 1 metro di distanza da 
televisione o radio.
• Pulire regolarmente il caricatore senza fili con un panno asciutto. 
Durante la pulizia deve essere scollegato.
• Evitare di rompere il caricatore senza fili. Non posizionare oggetti 
pesanti su di esso.
• Non tirare il cavo per scollegare il caricatore senza fili.
• Tenere il cavo ben steso quando è collegato al caricatore senza fili.
• Non bagnare il caricatore senza fili. Tenerlo sempre in un luogo asciutto, 

lontano dall’acqua e dall’umidità.
• Tenere il caricatore senza fili lontano dalle fonti di fuoco.
• Evitare di colpire o far cadere il caricatore senza fili, poiché potrebbe 
danneggiarsi.
• Consigliamo di usare il cavo fornito per collegare il caricatore senza fili a 
una fonte di energia.

Informazioni di sicurezza
• Collegare il caricatore senza fili a un voltaggio adeguato per le sue 
proprietà di progettazione.
• Collegare il caricatore senza fili in un luogo facilmente accessibile in 
modo da scollegarlo all’occorrenza.
• Quando si usa il caricatore senza fili tenerlo lontano da qualsiasi fonte di 
calore (fuoco) e umidità (acqua e altri liquidi). 
• Non aprire o modificare il caricatore senza fili. Potreste danneggiarlo.
• Non lasciare il caricatore senza fili vicino a materiali infiammabili.
• Disporre il cavo del caricatore senza fili in modo che nessuno ci inciampi.
• Tenere il caricatore senza fili lontano dalla portata dei bambini.
• Scollegare il caricatore senza fili dall’elettricità se non intendete usarlo 
per un lungo periodo di tempo.
• Non usare il caricatore senza fili se presenta difetti visibili.
• Per maggiore sicurezza, consigliamo di usare una protezione per gli 
sbalzi elettrici per evitare qualsiasi danno causato da picchi di voltaggio 
o dai temporali.
• Non immergere il caricatore senza fili in acqua o in altri liquidi.

• Non usare o lasciare il caricatore senza fili sotto la luce diretta del sole.
• Non collegare il caricatore senza fili ad adattatori di corrente interna-
zionali.
• Non coprire il caricatore senza fili con alluminio.
• Non lasciare il caricatore senza fili vicino a macchinari di precisione, 
carte con banda magnetica o dispositivi di registrazione magnetici. 
Potreste danneggiarli.

Nota legale
Con la presente, Atlantis Internacional, dichiara che questo prodotto 
è conforme ai requisiti essenziali e alle ulteriori disposizioni di rilievo 
stabilite dalla Direttiva 2014/53/EC.
Le caratteristiche e le funzioni descritte nel presente manuale sono 
basate su test effettuati dalla nostra azienda. È responsabilità dell’utente 
esaminare e verificare il prodotto a seguito dell’acquisto. Le specifiche e il 
design potrebbero essere modificate senza previo preavviso.
Atlantis Internacional S.L. non è responsabile e non è perseguibile 
per qualsiasi perdita o danno personale, economico, materiale o per 
danni a dispositivi, causati dall’uso improprio, dall’abuso o dall’errata 
installazione del prodotto.

Smaltimento dei dispositivi elettronici ed elettrici
Questo simbolo indica che le apparecchiature elettriche ed elettroniche 
dovranno essere raccolte separatamente.

 

• Questo prodotto è progettato per essere raccolto separatamente presso  
 il punto di raccolta assegnato. Non smaltirlo come rifiuti indifferenziati.
• Se l’apparecchio fa uso di batterie, queste devono essere rimosse  
 dall’apparecchio e smaltite in un centro di raccolta adeguato. Se non  
 è possibile rimuovere le batterie, non cercare di farlo in autonomia,  
 l’operazione deve essere eseguita da un professionista qualificato.
• La raccolta differenziata e il riciclo aiutano a preservare le risorse  
 naturali e prevengono le conseguenze negative per la salute degli esseri  
 umani e per l’ambiente che potrebbero derivare da uno smaltimento  
 sbagliato.
• Il prezzo finale di questo prodotto comprende il costo necessario per la  
 corretta gestione ambientale dei rifiuti da esso derivati.
• Per maggiori informazioni, contattare il rivenditore o le autorità locali  
 responsabili della gestione dei rifiuti.

Ore e minuti

Carica senza fili 

Secondo indicatore

Luce LED

Uscita USB A

Pulsante multifunzione

Pulsanti di selezione + e -

Pulsante on/off 
per luce LED
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Carregador de Carga Rápida sem Fios com Relógio de Alarme
Guia de Utilizador

A tecnologia de carga indutiva para dispositivos móveis é muito conve-
niente uma vez que pode carregar dispositivos sem ter de os ligar com 
cabos. O Carregador Rápido de Carga sem Fios com Relógio de Alarme é 
compatível com qualquer dispositivo sem fios, por exemplo, tecnologia 
Qi. Basta colocá-lo sobre o carregador para iniciar automaticamente o 
processo de carregamento.
O Carregador Rápido de Carga sem Fios com Relógio de Alarme pode 
fornecer carga padrão (5W) e carga rápida (7.5W/10W). Qualquer 
dispositivo móvel com tecnologia de carregamento sem fios receberá um 
carregamento padrão.
Para poder utilizar o carregamento rápido, o dispositivo deve estar 
equipado para carregamento rápido sem fios (por exemplo, o Samsung 
Galaxy S9) e o carregador sem fios deve ser ligado a uma fonte de 
alimentação com um carregador QuickCharge da Qualcomm (não 
fornecido com este produto). Se o seu smartphone é um iPhone 8, iPhone 
8 Plus ou iPhone X, tenha em mente que o carregamento rápido será de 
7,5W, uma vez que este é o carregamento rápido máximo permitido pelos 
dispositivos. Para utilizar o carregamento rápido com o iPhone 8, 8 Plus 
ou X, o carregador sem fios deve ser ligado a uma fonte de alimentação 
com um carregador com uma força mínima de 2A (não fornecido com 

este produto).
Por favor, consulte o guia de utilizador ou o fornecedor para se certificar 
de que o seu equipamento tem tecnologia de carregamento rápido sem 
fios.

Informações Técnicas
• Carregador sem Fios de Carga Rápida com Relógio Despertador e luz  
 LED
• Parâmetros de entrada: DC 5V-2A, 9V-1.67A
• Parâmetros de saída USB: 5V/1A (max.)
• Potência de saída sem fios: 5W/7.5W (iPhone 8/8 Plus/X)-10W
• Eficiência de carregamento: ≤ 73%
• Frequência de carregamento: 110-205 KHz                               
• Faixa de carregamento: ≤ 8 mm
• Tamanho: 140 x 100 x 75 mm
• Peso: 150 g
• USB A - USB C incluido
• Compatível com a tecnologia de carregamento sem fios Qi

Descripción de cargador inalámbrico

Utilização do Carregador de Carga Rápida sem fios
1. Ligue o carregador sem fios a uma fonte de alimentação utilizando 
o cabo USB A – USB C que está incluído. A extremidade USB C deve ser 
ligada à porta de entrada USB C do carregador. Se desejar utilizar energia 
de carregamento rápido, ligue o carregador sem fios a uma fonte de 
energia com um carregador QuickCharge da Qualcomm 2.0 ou superior 
(não fornecido com o produto) ou para um carregador USB 2A ou superior 
para o iPhone, iPhone 8, iPhone 8 Plus, e iPhone X.
2. Os indicadores LED das horas e minutos acenderão. O indicador LED 
localizado na superfície do carregador irá piscar verde e azul lentamente 
duas vezes e depois manter-se-á verde. Isto significa que o carregador 

está pronto para fornecer energia a dispositivos equipados com carrega-
mento sem fios.
3. Para carregar um dispositivo equipado com a tecnologia de 
carregamento sem fios*, coloque-o no centro do carregador na superfície 
indicada pelo círculo antiderrapante. O indicador LED ficará azul. Isto 
significa que o carregador sem fios está a fornecer energia. O ícone de 
bateria no seu telemóvel mostrará que está a carregar.
4. Assim que o dispositivo estiver completamente carregado, o indicador 
LED desligar-se-á. 
*Se o seu dispositivo não estiver equipado com tecnologia de carrega-
mento sem fios, o indicador LED piscará rapidamente a azul e verde.

Nota: Tenha em mente que o iPhone 8, iPhone 8 Plus e iPhone X podem 
sobreaquecer durante o carregamento. Se o seu dispositivo ficar 
demasiado quente, é possível que o software limite o carregamento da 
bateria a 80%. Reinicie o carregamento com o iPhone e o carregador num 
local mais fresco.

Carregar um dispositivo usando um cabo com uma ficha USB A
Com a saída USB A incorporada, o Carregador de Carga Rápida sem fios 
com Relógio de Alarme permite-lhe carregar dispositivos não concebidos 
para carregamento sem fios. Para o fazer, terá de ter um USB A – USB C/
Micro USB/outro (dependendo da porta de entrada do dispositivo que 
deseja carregar), não incluído. A velocidade de carregamento será a 
padrão.

1. Ligar o carregador sem fios a uma fonte de alimentação utilizando 
o cabo USB A - USB C que está incluído. A ficha USB C deve ser ligada à 
porta da entrada USB C do carregador.
2. Ligue o seu dispositivo móvel ao carregador sem fios utilizando um 
cabo USB A – USB C/Micro USB/outro cabo (dependendo do tipo de porta 
de entrada do dispositivo que pretende carregar), que não está incluído.

Usar o despertador
Acertar as horas e os minutos
1. Premir uma vez o botão multifunções. O indicador de minutos começa-
rá a piscar. Definir os minutos utilizando os botões de seleção + e -.
2. Para acertar a hora, premir novamente o botão multifunções. O 
indicador das horas começará a piscar. Acertar a hora utilizando os botões 
de seleção.
3. Premir novamente o botão multifunções para sair do modo de 
configuração.

Ajuste da intensidade dos indicadores LED
Utilize os botões + e - para definir a intensidade dos indicadores LED das 
horas e minutos num dos três níveis possíveis.
Às 8:00, os indicadores LED do relógio serão automaticamente regulados 
para a intensidade máxima. Às 20:00, serão automaticamente ajustados 
para a intensidade mínima.

Definir o alarme
1. Manter premido o botão multifunções durante 3 segundos. O indicador 
dos minutos começará a piscar. Selecione os minutos em que deseja que 
o alarme dispare utilizando os botões de seleção + e -.
2. Para definir a hora em que o alarme deve disparar, premir novamente 
o botão multifunções. O indicador de horas começará a piscar. Acertar a 
hora usando os botões de seleção + e -.
3. Premir o botão multifunções mais uma vez para sair do modo de 
configuração do alarme.
4. Manter premido o botão + durante três segundos para ligar o alarme 
de modo que este se desligue na hora definida. Verá que o indicador LED 
de alarme se acenderá. Se desejar desligar o alarme, premir e manter 
premido o botão – durante três segundos.
5. Quando o alarme disparar, toque levemente no carregador de alarme 
duas vezes seguidas na luz LED para ativar o modo de snooze. O alarme 
tocará novamente 5 minutos mais tarde. Pode ativar o modo de snooze 
duas vezes.
6. Se quiser desligar o alarme enquanto o mesmo estiver a disparar, 
mantenha premido o botão – durante 3 segundos.

Quando o alarme disparar, tocar suavemente no carregador do alarme 
duas vezes seguidas na luz LED para o desligar. Também pode desligar o 
alarme premindo o botão – durante 3 segundos.

Usar a luz LED
Utilizar o botão de ligar/desligar. 
Quando a luz estiver ligada, premir o botão para selecionar uma das três 
intensidades de luz possíveis.

Informação sobre segurança
Cuidado: Os indivíduos com pacemakers devem falar com o seu médico 
antes de utilizarem este produto. Devem permanecer a pelo menos 50 cm 
de distância do produto porque as ondas eletromagnéticas podem afetar 
o funcionamento do pacemaker.

RECOMENDAÇÒES DE MANUTENÇÃO
• Limpe regularmente o produto com um trapo seco. O produto debe 
estar desligado ou apagado quando se limpe.
• Mantenha os portos e ligações do produto limpos de pó, sujidades, etc., 
para garantir uma ligação correta.
• Evite roturas no produto. Não coloque objetos em cima nem o dobre 
com excesiva força.
• Se o produto tem um cabo, não o dobre nem o estique com força 
excesiva para nâo o estragar
• Não molhe nem submerja o produto.
• Mantenha o produto sempre num lugar seco e longe da humidade.
• Quando não use o produto, guarde-o num lugar limpo e seco, longe da 
humidade e da sujidade
• Se entra agua no produto, desligue-o imediatamente de qualquer 

fonte de energía ou dispositivo ao qual esteja ligado.
• Evite pancadas e quedas que possam estragar o produto.
• Não use o produto para outro fim, que não seja o para o qual foi 
desenhado.
• Recicle o produto de acordo com as normas e regulações ambientais 
locais.

INFORMAÇÃO DE SEGURANÇA
Antes do uso inicial, leia atentivamente as intruções seguintes:
• Mantenha o produto longe de uma fonte de calor (fogo) e de humidade 
(agua e outros liquidos)
• Não use o produto se está molhado ou estragado.
• Não use o produto com as mãos molhadas.
• Não deixe o produto em contacto com materias inflamáveis.
• Não exponha o produto a altas temperaturas (por exemplo: dentro de 
um carro num clima quente)
• Não deite o produto ao fogo.
• Mantenha o produto fora do alcance de crianças.
• Desligue o produto se não o vai utilizar
• Não use o produto se aprecia defeitos visiveis.
• Não abra, nem fure, nem dê pancadas ao produto. Poderia causar 
estragos.
• Não use o produto com dispositivos ou objetos incompativéis
• Não desmonte nem modifique o produto. Essas ações invalidam a 
garantía.

AVISO LEGAL
Pelo presente, a Atlantis International declara que este produto cumpre 
os requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 
2014/53/EC.
As características e funções descritas neste manual baseiam-se em testes 
realizados pela Atlantis International S.L. É responsabilidade do utilizador 
examinar e verificar o produto após a sua compra. As especificações e o 
desenho do modelo podem ser alterados sem aviso prévio.
A Atlantis International S.L. não é responsável nem poderá nunca ser 
responsabilizada por quaisquer perdas ou danos pessoais, perdas econó-
micas, perdas materiais ou quaisquer danos devido a utilização indevida, 
abuso ou instalação inadequada do produto. 
Para produtos eletrônicos Bluetooth, a Atlantis International S.L. não é 
responsável nem nunca poderá ser responsabilizada por qualquer falha 
de função, comunicação ou ligação entre o produto e o computador, 
smartphones ou tablet.

ELIMINAÇÃO DE DISPOSITIVOS ELETRÓNICOS E ELÉTRICOS 
Este símbolo indica que os equipamentos elétricos e eletrónicos devem 
ser recolhidos separadamente.

 

• Este produto deve ser entregue num ponto de recolha apropriado para 
recolha seletiva. Não elimine como lixo doméstico.
• Se o equipamento usar pilhas, as mesmas devem ser removidas do 
equipamento e eliminadas num centro de recolha apropriado. Se não for 
possível remover as pilhas, não tente fazê-lo, pois isso deverá ser feito 
por um profissional qualificado.
• A recolha separada e a reciclagem ajudam a preservar os recursos 
naturais e a evitar consequências negativas para a saúde humana e o 
ambiente que possam resultar de uma eliminação incorreta.
• Para mais informações, contacte o comerciante ou as autoridades locais 
responsáveis pela gestão de resíduos.

Horas e minutos

Carga sem fio
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Botão de luz LED 
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